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Every effort is made to manufacture this kit complete in every way. However, should a part be missing contact:
Tous les efforts ont éiés déployes que cat ensemble soif complet toutefols, si des pidces sant manquantes,
8erivez-nous a l'adresse suivante:

J. Lloyd International, Inc. International Hobbycraft UK Litd
Ceder Rapids, 1A 52404 21 St. Thomas Street
www.lindberg-models.com Bristol BS1 6JS England

Be sure to include the kit number, part number and your return address.
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